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 zبحث های نظری درباره  خود و دیگری 

ــاره مفهوم  ــ گفتار یکم بــحــث هــای نــظــری اســت درب
»خــــود« و »دیـــگـــری« و نــســبــت آن بــا هــویــت ایــرانــی. 
ــاره تــعــاریــف و مــکــاتــب علمی مــربــوط  ــ همچنین درب
به اصطلاحاتی مانند روحیات، خلقیات و شخصیت 
ملی و روشــن کــردن موضع ایــن کتاب و ایــن قلم. نیز 
به جایگاه و اعــتــبــار هویت ملی در کــنــار هویت های 
قومی و جهانی پرداخته شده است. سپس سنجش 
دو گروه »نگاه از درون« و »نگاه از بیرون« انجام شده 
است و اینکه چرا ایران شناسی امروز بدون بهره گرفتن 
از هــردو و فقط با تکیه بر یکی، ناقص خواهد بود. هر 
گی های بــارز و نیز نقص هایی است  گــروه دارای ویژ
که فقط در نگاهی همه جانبه ویرایش می شود. تکیه 
بیش ازحد بر هــرگــروه و کوچک شماری گــروه رقیب، 
ممکن است پژوهشگر را به تعصب یا بدبینی بکشاند 
و به همان نسبت از ارزش یافته ها و دلایــل او کاسته 
خواهد شد. ایران شناسی پویا و انتقادی باید از هر 
دو نگاه سود جوید. برای رسیدن به شناختی درست، 
ــای ویــژه خود  کاوش های دوگانه با روش ها و دوره ه
پیشنهاد داده شده است که می تواند در بازخوانی 

یافته های ایران شناسی سازنده باشد.  

 zبررسی تمدن در سنگ نوشته های باستانی

ح و تحلیل متون اوستایی و اسناد  گفتار دوم با شر
هخامنشی به پیشینه »نگاه خــود« در سرآغاز تاریخ 
ایــران در دوران تمدن نویسا پرداخته اســت. هریک 
از ایــن دو دسته، دوره ای و بخشی از تــمــدن ایرانی 
را نمایندگی و بازنمایی کرده اند؛ یکی فرهنگ دینی 
ــری فــرهــنــگ سیاسی  ــگــ ــ ــت اخـــاقـــی را و دی ــری ــدی و م
و مــدیــریــت کـــشـــورداری را. مــتــون اوســتــایــی از چــهــار 
زاویه بررسی شده اند: جغرافیایی، تاریخی، سیاسی 
و مردم شناختی که هریک از جهتی توضیح هویت 
ــش هــخــامــنــشــیــان  ــخـ ــــن اســـــت. در بـ ــازی ــی آغــ ــ ــران ــ ای
به سنگ نوشته های شاهان و ازآن مــیــان داریــوش 
ــل نــوشــتــه هــای تخت جمشید پــرداخــتــه  ــزرگ و گِ ــ ب
ــــن دوره انــــــد.  ــنـــاد ای ــده اســــت کــه مــهــم تــریــن اسـ شــ
در سنگ نوشته ها بیشتر خودانگاره هویت درباری 
و سیاسی ایرانی و در گِل نوشته ها هویت عمومی تر ما 

در این برش تاریخی هویداست.  

 zفرهنگ و تمدن ایران در دوره اشکانی و ساسانی

در گفتار سوم، فرهنگ و هویت ایرانی از دید ایرانیان 
در دو دوره اشکانی و ساسانی بــررســی شــده اســت. 
در دوره اشکانی سکه های شاهان، هنر و معماری 
و ادبیات پارتی و در دوره ساسانی ادبیات کتیبه ای 
و مــتــون پهلوی با شناخت فرهنگ و هــویــت ایرانی 
از نگاه درونی بررسی شده اند. کمبود اسناد نوشتاری 
و تاریخ نویسی در دوره پارتیان مانعی بر سر راه پژوهش 
هویتی فرهنگی نیست؛ هرچند کــار و راه را دشـــوار 
و نــاهــمــوار مــی کــنــد. در دوره ســاســانــی بن مایه های 
ــم  بیشتری بـــرای دستیابی بــه »نــگــاه بــه خــود« داری
که می توانند ما را به برداشت هایی تحلیلی و انتقادی 
برسانند که درآن میان متون اندرزی و خدای نامه ها 
ــوای  ــت ــح ــل و م ــک ــر ش ــز بـ ــرک ــم ــا ت ــدی هــســتــنــد. ب ــی ــل ک
سنگ نوشته های شــاهــان و کتیبه های خصوصی 
و توجه به محتوای متون و اندرزنامه ها به این مهم 

پرداخته شده است.

 zدور نمایی از تاریخ فرهنگی ایران باستان  

در گفتار چهارم کوشش شده است تصویر و دورنمایی 
کلی از تاریخ فرهنگ ایران باستان در منابع »بیرونی« 
نــمــایــان شـــود؛ در دوره هـــــای ایـــام، مـــاد، اشکانی 
و ساسانی. درباره ایلامی ها اسناد میانرودانی بررسی 
شــده و در دوره مــاد اسناد عبری، بابلی، آشــوری، 
یونانی و ارمنی دیده و معرفی شده اند. هخامنشیان 
گذرا بیان شده است .در دوره اشکانی نگرش استرابو، 
ــزم فــرزانــگــان و در دوره ساسانی  پــلــوتــارک و مــتــن ب
نگاه کسانی چون آمیانوس، خورنی، پروکوپیوس، 
کت به هویت، فرهنگ و خلقیات  گاثیاس و تئوفیلا آ

ایرانی نمودار شده است.  

 zبررسی بخش های خاموش فرهنگ ایران

با گفتار پنجم بخش ایران باستان به پایان می رسد. 
همانندی ها و تفاوت های روایت های تاریخ نویسان 
یــونــانــی از فــیــثــاغــورث، هــکــاتــئــوس، آیــســخــلــوس، 
ــرودوت، کِسِنفن و کِتِسیاس و نــوع نگرش آن ها  هـ
به فرهنگ ایران و تا حدی نقد و تحلیل آن ها بررسی 
شــده اســت. پــس از ایـــن پنج گفتار و بــررســی ایــران 
باستان به ضرورت وجود »نگاه دیگری« و زیان باری 
حذف این دست داده ها پی خواهیم برد. گروه »نگاه 
خــودی«، چه در ستایش و چه در نقد، در بسیاری 
گــرس زنــد بر ایــن باور  از موضوع ها بی صداست. زا
گر »نگاه دیگری« را کنار  است درباره ایران باستان ا
بگذاریم، بخش های مهمی از تاریخ و فرهنگ ایران 

یکسره در خاموشی فرو خواهد ماند. 

 zدروازه ای برای ورود به ایران پس از اسلام

با گفتار ششم خواننده کتاب وارد دوران ایــران پس 
ــود. ایـــن گــفــتــار نــشــان مــی دهــد چــرا  ــی ش از اســــام م
مهم ترین متون پس از اســام بــرای رسیدن به نگاه 
»دیـــگـــری« ســفــرنــامــه هــا هستند. از دوره سلجوقی 
سفرنامه بنیامین و از دوره ایلخانی سفرنامه مارکوپولو 
و نــقــاط برجسته و ارزنـــده آن هــا بــررســی شــده اســت. 
نویسنده در این بخش در دوره اتابکان با ابن بطوطه 
و روایــت پرکشش او هم سفر شــده و از دوره تیموری 
سفرنامه مهم کلاویخو را بــررســی کــرده اســت. امــا اوج 
سفر به ایران و تولید متون جدی و دانشی درباره ایران 
در دوره صفوی اســت. ازایـــن رو  نویسنده کتاب این 
زمان را آغاز »ایران شناسی نوین« و سفرنامه نویسان 

این دوره را »نخستین ایران شناسان« نامیده است.

 zتمدن ایران اسلامی از نگاه شاعران

گـــرس زنــد در گفتار هفتم کــوشــیــده اســت بــا مــرور  زا
مهم ترین منابع تاریخ فرهنگ ایــران، از سده های 

نخستین اســامــی تــا مــعــاصــر، تصویر 
ــم فــروغ  و دورنــمــایــی هــرچــنــد کــلــی و ک
از »نگاه از درون« را نمایان سازد. متون 
عربی فارسی تا سده پنجم قمری بسیار 
مــهــم انــد و الــبــتــه پــرشــمــار که بخشی 
از آن هـــــا هــمــچــون شــاهــنــامــه بیشتر 
ــران باستان است  راوی و نمایشگر ای
تا پس از اســـام. از ســـده پنجم به بعد 
متون ادبــی شاخص اند که به عمعق، 
نظامی، مولوی و سعدی اشــاره شده 
کــانــی حساب  اســت. حافظ و عبید زا
گــانــه ای دارنــد که بر آن هــا بیشتر  جــدا
تمرکز شده و از دوره صفوی سه نمونه 
مــهــم بـــررســـی شــــده اســـــت: وحــشــی 
کلثوم ننه.  بافقی، شیخ بهایی و متن 
در دوره قاجار به نظرات عباس میرزا، 
قائم مقام، آخــونــدزاده و کرمانی و پس 
از آن به کسروی پرداخته شده است. 
ــان اشـــــاره ای  ــ ــازرگ ــ بـــه جـــمـــال زاده و ب

مختصر شده است. 

 z تکمله ای بر ظهور دولت ایرانی

در گفتار هشتم هویت ایرانی در دوره آل بویه بررسی 
شده است. نخست دلایل کم رونقی زبان و ادب فارسی 
در این دوره تحلیل شده و اینکه از سر ایران ستیزی 
نبوده است و عناصر دیگری بار هویت ایرانی را به دوش 
کشیده اند. در این دوره میهن پرستی به زبان فارسی 
گره نخورده بود و عربی نیز تحقیر نمی شد. درحالی که 
پس از دو سده دولت و دین ملی تغییر کرد و فرهنگ 
ایرانی در خطر نابودی بود، ظهور دولتی ایرانی تبار 
امیدبخش بود. بویهیان با بهره گیری از نام های ایرانی، 
نمادهای باستانی، خط پهلوی، دادگری، تاج، القاب 
و تبار ساسانی، اشیای گران بها، برپایی نوروز و مهرگان 
و دریــافــت هــدایــا، هنر و معماری ساسانی و سکه ها 
زنده کننده پادشاهی ساسانی بودند. با این تلاش ها 
روح تداوم فرهنگی در ایران زنده و هویت ملی تقویت 

 شد.  �
بر اســاس یافته‌های نویسنده کتاب »ایران‌شناسی 
هویت، فرهنگ و خلقیات ایرانی«، تعزیه و سوگواری 
عــاشــورا و آذیــن بــنــدی شهر در عــیــد غدیر مخالفت 
با خلافت بود و اقدامی سیاسی در راستای استقلال 
ایرانیان. رواج تشیع و تصوف در این دوره نیز در راستای 
هویت ملی بود. زیرا نقطه پیوند ایرانیت و اسلام بودند. 
عرفان ریشه در هویت ایران باستان داشت و »خودی« 
کنشی به مذهب رسمی  قلمداد می شد و تصوف وا
خلافت بود. تصوف و تشیع دو روی سکه باور ایرانی 
بودند و چارچوبی نظری که هم با اسلام سازگار باشد 
و هـــم مــقــابــل ارتـــودکـــس قــشــری اســامــی-اشــعــری. 
کلیساها بازسازی می شد، زردشتیان آزادی داشتند 
و ارتباط میان مسلمانان و زردشتیان خوب بود. برای 
جشن های ملی شهرها را آذیــن می بستند. رواداری 
بویهیان در دانش نیز اثر داشت و عصر درخشان علم 

شکل گرفت. 

 zتاریخ و فرهنگ ایران از نگاه سفرنامه نویسان

ــامــه  در گــفــتــار نــهــم بــه اهــمــیــت شـــــــاردَن و ســفــرن
دانشنامه گون او و فهم و برداشت او از فرهنگ و هویت 
ایرانی پرداخته  شده است. شاردن آن قدر مهم است 
گانه و در یک گفتار به شخصیت  که ضروری بود جدا
ــط و زمــیــنــه تــاریــخــی و اجــتــمــاعــی  ــرایـ و زنـــدگـــی او و شـ
شکل گیری نوشته های او پرداخته شود. همچنین 
به انگیزه ها، منابع اطلاعاتی و نخستین نوشته ها 
ــاره ایـــران و نیز زنــدگــی او در ایـــران  ــ و منتشرات او درب

پرداخته شده است. 
گفتار دهــم، به فراخی، به محتوای سفرنامه شاردن 
و دید و داوری او درباره فرهنگ، هویت و خلقیات ایرانی 
ــن گفتار پس از شرحی  اختصاص یافته اســت. در ای
دربــاره چاپ سفرنامه ها در اروپــا به سفرنامه شاردن 

ــواع و نخستین ترجمه های  ــ مــی رســیــم. نخست ان
فارسی این سفرنامه بررسی و سپس به بخش مهم این 
گفتار یعنی محتوای متن شاردن پرداخته شده است. 

 zایران در گفتمان شرق شناسی 

در گفتار یازدهم،مؤلف نخست به ضرورت شناخت 
گفتمان استعماری و گفتمان شرق شناسی و مفاهیم 
آن پرداخته  که بستر ایران شناسی بوده است. برای 
این مهم اندیشه مهم ترین نظریه پرداز و منتقد آن 
یعنی ادوارد سعید بــررســی شــده اســت تــا مشخص 
شودچه نقدهایی و در چــه سطحی بر شرق شناسی 
دارد که در صورت درست و واردبــودن آن ها وضعیت 
و اعتبار ایران شناسی چگونه خواهد بود.  نویسنده 
در این‌بخش برای فهم بهتر مخاطب از  نظریه سعید 
گزیر از فهم نظریه گفتمان، به گفتمان استعماری  نا
و نظریه پسااستعماری پرداخته است. سپس به نظریه 
سعید وارد شده و در پــایــان نیز مهم ترین منتقدان 

نظریه او را معرفی کرده است.

 zایرانیان،‌آداب دانی و مدارا

ــس از مــــــرور  ــ در گـــفـــتـــار دوازدهـــــــــم پ
وش  ، معرفی ر مطالعات سفرنامه ها
پژوهش مؤلف و آشنایی با مهم ترین 
ــار، دســتــه  ــ ــاج ــ ــانـــگـــردان دوره ق ــهـ جـ
صفات مثبت در سفرنامه ها در پنچ 
عنوان: اصالت تاریخی، دین و باورها، 
آیــیــن هــای ملی، زبــان و ادب فارسی، 
منش های نیک، بــا ذکــر نمونه هایی 
ــــت. ایـــن پــنــج عــنــوان  ــان شـــده اس ــی ب
بــرجــســتــه تــریــن مــوضــوعــاتــی هستند 
کــه در ســفــرنــامــه هــا بیشترین اهمیت 
را دارند. در دسته پنجم، یعنی »منش ها 
و خلقیات نیک« نویسنده با استناد 
ــوارد ثــبــت شــده در ســفــرنــامــه هــا  ــه مـ بـ
به منش های: هوشمندی، شجاعت، 
آداب دانی، مهربانی و مدارای ایرانیان، 
پرداخته است؛ چه این مــوارد بیشتر 
به چشم و قلم جهانگردان آمده است.  
ــن متون  او در گــفــتــار بعد بــه دســتــه صــفــات منفی ای
و تحلیل و سنجش آن هــا با الگوهای شرق شناسی 
پرداخته. چــون نتیجه هر دو دسته با هم سنجش 
و تحلیل خواهند شد، حاصل این گفتار و گفتار بعد 

یک جا بیان شده است.  

 zبررسی نگرش‌های منفی درباره به فرهنگ ایرانی

در گفتار ســیــزدهــم پــس از دســتــه بــنــدی داده هـــای 
سفرنامه ها در بخش نگرش منفی به فرهنگ ایران، 
ــای نگرش مثبت، در فــرجــام  ــا داده ه و بــررســی کلی ب
مشخص می شود که ایران شناسی سفرنامه ها در چهار 
مــورد، از شرق شناسی پیروی نکرده و در شــش مورد 
پیروی کمی نموده است. نیز در سه مورد تا اندازه ای 
منطبق بوده و پیروی متوسطی کرده است. فقط در یک 
مورد که آن هم یکی از سطح های مورد »کلی سازی« 
است، پیروی کامل کرده است. درنتیجه می توان گفت 
که در بازنمایی فرهنگ و هویت ایران در سفرنامه های 
قاجار، الگوها و روش هــای شرق شناسی، کامل به کار 
نرفته اند و سفرنامه ها از بیشتر الگوهای شرق شناسی 
پیروی نکرده یا شیوه دیگری داشته اند که به باور 
گرس زند،در بسیاری از الگوهای یادشده، رگه هایی  زا
از آن ها دیده می شود، اما نکته مهم این است که این 
تأثیرها ضعیف تر از آن است که ایران شناسی همانند 
شــرق شــنــاســی به معنای عـــام، و بــرخــی شاخه های 
آن و اســام شــنــاســی، عرب شناسی و آفریقاشناسی 
به معنای خاص، دانسته و شناخته شود. نتیجه دیگر 
اینکه روش های سفرنامه نویسان متفاوت بوده و آنان 
یا به عنوان زبان شناس، مردم شناس و باستان شناس 
به ایران آمده اند و برای پژوهش بیشتر به روش های 
دانشگاهی نیاز داشته اند یا جهانگرد بوده اند. در گروه 
ع پژوهش  نخست، دل بستگی پژوهشگر به موضو
از شــرط هــای اصلی موفقیت به شمار می آید. آن ها 
کوشیده اند نوشته هایشان تاحدی بی طرفانه باشد 
تا در جامعه دانشگاهی اروپــا جایگاه بهتری بیابند. 
جهانگردان بیشتر دوستدار فرهنگ های ناشناخته 
بوده اند و نگارششان کمتر شرق شناسانه بوده است. 
با مقایسه سفرنامه های آغازین قاجار و دوره ناصری 
و به ویژه مشروطه، تغییر نگاه ملایمی را می توان یافت 
که هرچه پیش تر آمده از بدبینی ها خالی و به سوی 
گــزارش هــای بـــدون داوری آشــکــار و حــتــی همدلانه 
پیش رفــتــه اســـت. سپس ریشه ها و عــوامــل تفاوت 

ایران شناسی با شرق شناسی بیان شده است.  

 zسرگذشت حاجی بابا و خود انتقادی ایرانی

کــتــاب در گفتار چــهــاردهــم در ایــن بــاره  مخاطب 
می خواند  که چگونه جریان خودانتقادی ایرانی 
در دوره قاجار با رمانی با نام »سرگذشت حاجی بابای 
اصفهانی« که هردو نگاه بیرونی و درونی را با هم دارد، 

به یک نقطه اوج رسید و پس از آنچه افراد و متن هایی 
و با چه شیوه های فرهنگی، سیاسی و روان شناختی 
ــقــد فــرهــنــگــی، مسیر را بــــرای تــولــیــد مــتــن مهم  از ن
جمال زاده، »خلقیات ما ایرانیان«، هموار کردند. 
کنش ها و پیامدهای انتشار این اثر بررسی شده  وا
است و در شرح محتوای کتاب می بینیم که نویسنده 
مجموعه ای از نقل قول ها از منابع تاریخی و ادبی 
داخلی و خارجی را گردآوری کرده که اغلب به خلقیات 
ناپسند ما اشاره کرده اند. او به ارزیابی و تحلیل این 
داده ها چندان کاری نداشته و بیشتر درپی یافتن 
سابقه تصویر و بازنمایی فرهنگ ایرانی بوده است. 
زیرا فرهنگ معاصر را پیامد و ادامه فرهنگ تاریخی 
ما می دانسته است. جدا از جسارت و هوشمندی 
نــویــســنــده، از نــقــاط برجسته کــتــاب توضیح چهار 
شیوه بــرخــورد با این داده هــاســت: تجاهل، انکار، 
تلافی و تعقل که پیشنهاد خود را نیز ابراز کرده است. 
در بخش نقد و تحلیل نیز مهم ترین نقدها درباره اثر 

و سپس نقد نگارنده بیان شده است.  

 zتاریخ سازگاری در فرهنگ ایرانی

گفتار پانزدهم به نظریه و کتاب »سازگاری ایرانی« 
اثــر بــازرگــان اختصاص دارد. نخست نظریه »روح 
ملت ها« از زیگفرید که بهانه نوشتن »ســازگــاری 
ح شده است، سپس به ماجرای  ایرانی« بوده، شر
نوشتن فصلی ضمیمه بر ترجمه این کتاب پرداخته 
ــران«  شــده اســـت؛ بــا هــدف یــافــتــن »روح مــلــت ایـ
و افــزودن بر »روح دیگرملت ها«. پایه ها و عناصر 
نظریه ســازگــاری ایــرانــی کامل وصــف و سپس نقد 
و تحلیل شــده اســت. همچنین زمینه و پیشینه 
ــاری و دیگراندیشمندانی که به این  نظریه ســازگ
زمینه پرداخته بودند، کاویده شده است. پس از آن 
سازندهای این نظریه ازجمله: زیست بوم و جغرافیا، 
گی وارهایی  گی تک زیستی، ویژ زندگی کشاورزی، ویژ
گی »ســازگــاری« تشریح و نقد  و مهم تر از همه ویژ
شده است. درادامه شبه نظریه جایگزینی پیشنهاد 
داده شده است که مشکلات و ایــرادات این نظریه 
را نداشته باشد و روح ایرانی را بهتر توضیح دهد: 
»ســازگــاری-ســازش کــاری ایــرانــی«. در فــرجــام نیز 
جایگاه و حساسیت این نظریه و نیازمندی های 

پژوهشی در این حوزه بیان شده است.  

 zدر ستایش هوشمندی ایرانیان

در گفتار پایانی، شانزدهم، در نگاهی کلی و کلان نشان 
ــت کــه هــریــک از ارکــــان هــویــت ملی ما  ــده اس داده ش
که از سوی پاره ای ایران شناسان به عنوان رکن اصلی 
دانسته شــده، چگونه در درازای تاریخ دستخوش 
تحولات بوده و حتی برای دورانی طولانی به حاشیه 
رانده شده و به کار گرفته نشده است. باوجود این همه 
تغییرات و فراموشی ها و گسست ها، همواره گونه ای 
هوشمندی و هــوشــیــاری در فــرهــنــگ ایــرانــی وجــود 
داشته که همیشه همه گزینه ها را در چنته داشته، 
ولی از همه استفاده نکرده و همه را رو نمی کرده است. 
به قولی »رو« بــازی نمی کرده و نقطه ضعف به حریف 
نشان نمی داده است؛ هیچ رکنی را کامل از امکانات 
ج نمی کرده و در روز مبادا آن رکن را به یاری  خود خار

 گرفته است.  �
این هوشمندی پنهان برای ذخیره کردن انرژی، پایه ها 
را جابه جا کرده و مدام روی همه نایستاده است. با این 
جابه جایی خستگی به در کرده است تا توان ایستادگی 
ــزوم، یک رکــن اصلی  داشته باشد. حتی در صــورت ل
را که نگه داشتن آن هزینه گزافی داشته، حذف کرده 
است تا هسته سخت خود یا همان جوهره هویت سر 
پا بماند؛ مانند حذف دین زردشتی یا دولت، یا خط 
کنش  و حتی زبان رسمی. این هویت هوشمند در وا
به محرک ها یا مخرب های محیط، مانند درختی 
کهن سال رفتار کــرده است تا در خشک سالی، سیل 
کنش را نشان  یا تندباد، بهینه ترین و کم هزینه ترین وا
کنشی که شاید به قیمت ازدست دادن نیمی  دهد؛ وا
از ریشه ها یا شاخه ها باشد، ولی پس از بحران، خود 
را بازسازی کرده و شاخه ها و ریشه های تازه رویانده 
است. این شیوه زیست و سازگاری به ایستادگی در برابر 
طوفانی ترین روزها و در مقابل ریشه کن ترین گردبادها 
گــردبــادهــا و ضربه هایی که هریک  ــت؛  انجامیده اس
می توانسته است تمدنی را بــرای همیشه به حاشیه 

تاریخ براند یا حتی محو کند.  

کتاب »ایران شناسی هویت، فرهنگ و خلقیات ایرانی« 
گــرس زند در ۴۸۹صفحه به قیمت ۳۵۰هــزار  نوشته زا

 تومان از سوی نگاه معاصر منتشر شد.  �
منبع: ایبنا )خبرگزاری کتاب ایران( �

گروه فرهنگ و اندیشه

گرس زند حاصل و گردآمده تأملات، دغدغه‌ها و پژوهیده‌های هفده‌ساله نویسنده از آغــاز ورود به رشته  کتاب »ایران‌شناسی هویت، فرهنگ و خلقیات ایرانی« نوشته زا
ایران‌شناسی و گونه‌ای اندیشه‌ورزی است در جُستن ریشه‌های زوال و انحطاط فکر و تمدن ایرانی در فرهنگ، با امید رهیافتی به جامعه‌ای بسامان و بهنجار. تکه‌هایی از آن 
مقاله بوده و پاره‌هایی سخنرانی و بخشی نیز پایان‌نامه، اما همه به‌هم‌پیوسته و مربوط و در حوزه هویت، فرهنگ یا خلقیات ایرانی. گفتارهایی از آن کامل بازنویسی و تکمیل 
شده و بخش‌هایی از یک گفتار یا حتی یک گفتار جدا نیز در صورت لزوم و برای پیوستگی بیشتر مطالب، نوشته و افزوده شده است. به گفته  نویسنده، سیر تاریخی در این 
گرس زند در مقدمه  کتاب رعایت شده و از ایران باستان تا ایران معاصر پیش آمده است که در ذهن خواننده روند تغییرات و تحولات در فرهنگ و هویت ایرانی بهتر درک شود.زا
ح و پیشنهاد یا پیش‌درآمدی باشد برای یک برنامه پژوهشی درازدامن  کتاب اذعان کرده  است که این اثر به‌هیچ‌روی و بی‌هیچ تعارفی کامل و جامع نیست و می‌تواند طر
گر به‌تمامی زیناوند به لوازم علمی و تاریخی آن هم باشد.  نویسنده کتاب بر این باور است که تمدن  چندین‌جلدی که شاید از توش و توان یک پژوهشگر نیز خارج باشد؛ حتی ا
و هویت ایرانی آن‌چنان بزرگ، کهن و پیچیده است که دعوی فهم و توضیح آن بس گزافه است و تنها آرزو. پس این مشق ناچیز در خوش‌بینانه‌ترین حالت، تلاش و فراخوانی 
است برای بحث و اندیشه‌ورزی در زوایایی و متونی و برش‌هایی تاریخی از تمدن ایرانی.سیر تاریخی کتاب »ایران‌شناسی هویت، فرهنگ و خلقیات ایرانی« از ایران باستان 
تا ایران معاصر را دربردارد تا در ذهن خواننده روند تغییرات و تحولات فرهنگ و هویت ایرانی بهتر درک شود. آنچه می خوانید  گزیده ای است از توضیحات نویسنده  درباره 

شانزده گفتار  کتاب »ایران‌شناسی هویت، فرهنگ و خلقیات ایرانی«.

نگاهی به کتاب »ایران شناسی هویت، فرهنگ و خلقیات ایرانی«

مفاهیم »خود« و »دیگری« و نسبت آن با ایران‌شناسی

زاگرس زند،نویسنده کتاب 
بر این باور است که تمدن 
و هویت ایرانی آن‌چنان 

بزرگ، کهن و پیچیده است 
که دعوی فهم و توضیح 

آن بس گزافه است و تنها 
آرزو. پس این مشق ناچیز 
در خوش‌بینانه‌ترین حالت، 

تلاش و فراخوانی است 
برای بحث و اندیشه‌ورزی 

در زوایایی و متونی 
و برش‌هایی تاریخی 

از تمدن ایرانی

 
به روایت 

اسناد

کتاب‌شناخت 

‌وقتی نهج‌البلاغه 
به خط یک موسیقی‌دان کتابت می‌شود

سخنان حکمت آمیز، نامه‌ها و خطبه‌های امام‌علی)ع( را سیدرضی 
در کتابی با عنوان »نهج‌البلاغه« در سال 400قمری گرد آورد. پیش 
از سیدرضی این سخنان در منابع قدیمی‌تر نیز ثبت و ضبط شده 
است. سیدرضی در این کتاب خطبه‌ها و سخنانی را نقل کرده که 
جنبه فصاحت و بلاغت آن مورد توجه بوده است. پس از تألیف 
این کتاب، توجه اندیشمندان و عالمان همه مذاهب اسلامی به 
گون تمدن اسلامی به  این اثر متوجه شد. کاتبان در شهرهای گونا
کتابت این کتاب ارزشمند پرداختند و کم‌کم نسخه‌هایی از این 

اثر در شهرهای مختلف اسلامی یافت شد.
یشمند  ند لبلاغه بــه کــوشــش ا ی مهم نهج‌ا ز نسخه‌ها یکی ا
صــاحــب‌نــام ایــرانــی، صفی‌الدین عبدالمؤمن‌بن‌ابی‌المفاخر 
یوسف‌بن‌فاخر ارموی، کتابت شده است. صفی‌الدین را مؤسس 
مکتب منتظمیه و بانی موسیقی روشمند و کلاسیک جهان اسلام 
می‌دانند. مکتب منتظمیه که جریانی نظری در موسیقی است، از 
نیمه دوم قرن هفتم ظهور یافت و او، مؤسس این مکتب، بنای 
موسیقی ایران را تجدید کرد. ارموی در کودکی به بغداد مهاجرت 
کرد و بیشتر عمرش را آنجا گذراند. قسمتی از این دوره در زمان 
خلافت عباسی بود و قسمت دیگرش پس از فتح بغداد توسط 
خ داد. صفی‌الدین که در موسیقی  کو و زیر سلطه مغولان ر هلا
و خوش‌نویسی بسیار توانا بود، در هر دو دوره صاحب جایگاه 
درباری بود. رابطه وی با خاندان جوینی در موفقیتش در زمان 
حکومت مغولان بر بغداد مؤثر بود، اما درنهایت با تزلزل جایگاه 
خاندان جوینی حمایت خود را از دست داد و درحالی‌که به‌علت 

بدهکاری به زندان افتاده بود، درگذشت.
براساس متنی که در آخر نسخه نوشته شده، این نسخه نهج‌البلاغه 
به کوشش او در زندان کتابت شده است. وی می‌نویسد: »حرره فی 
رمضان سنه ثلاث و ثمانین و ستمائه محبوسا و نسأل ا... الخلاص 

و اعتاق رقبته من الدیون و حقوق الناس.«

چگونه زبان را درک می‌کنیم؟
ک است که در بطن  زبان نخستین و مهم‌ترین ابزار تفکر و ادرا
هویت فردی ما جای دارد. زبان‌ها پیوسته در حال تغییر هستند. 
آن‌ها گاهی به گونه کاملا جدیدی از گفتار تبدیل می‌شوند و به 
بــروز تفاوت‌های ظریفی در نحوه معرفی هویت ما به دیگران 
می‌انجامند. در این کتاب دوازده کارشناس زبده در حوزه‌های 
زبان‌شناسی، انسان‌شناسی، فلسفه و روان‌شناسی به این منظور 
گردهم آمده‌اند تا رابطه شگفت‌انگیز بین زبان، فرهنگ و تعامل 
اجتماعی را آشکار کنند. در این کتاب، درباره طیف گسترده‌ای از 
پرسش‌های مهم بحث شده است؛ از قبیل زبان چگونه بر درک 
ما از جهان اثر می‌گذارد؟ زبان‌های جدید چگونه پدید می‌آیند؟ 
کودکان چگونه یاد می‌گیرند که از زبان به شیوه درست و مناسب 
استفاده کنند؟ عوامل تعیین‌کننده انتخاب زبــان در جوامع 
دوزبانه و چندزبانه چه هستند؟ زبان تا چه اندازه به شکل‌گیری 
شخصیت ما کمک می‌کند؟ و درنهایت زبان به چه طریق از ما 
ح دیدگاه‌های  انسان می‌سازد؟ بنابراین هدف این کتاب، طر
کید  گی‌های مهم اجتماعی و فرهنگی زبان با تأ نظری درباره ویژ
بر رویکرد روش‌شناختی و تجربی بر وقوع زبان در محیط‌های 
ارتباطی و تعاملی آن در بستر شکل‌گیری اجتماعی و فرهنگی 
معنی و نقش اشکال زبانی و مطالعه علمی‌اجتماعی کاربرد زبان 

در همه فرهنگ‌هاست.
جان لیویت در دومین نوشتار کتاب، مفهوم نسبیت زبانی را در 
تاریخ فکری جای می‌دهد که قدمت آن به هــردر و هومبولت 
برمی‌گردد و تا زمان خود ما طول می‌کشد. او دو دیدگاه مهم درباره 
ماهیت انسانی ترسیم می‌کند؛ یک دیدگاه جهانی که به‌دنبال 
گی‌های مهم شناخت است  قوانین طبیعی‌علمی برای تشریح ویژ
و دیگری، دیدگاه کثرت‌گرایی و ماهیت‌گرایی که از مکتب هنری 
رمانتیک و علوم‌انسانی الهام گرفته است و بر اساس آن هر زبان و 
فرهنگی ماهیت خاص خود را دارد و از این اصل نهادی تبعیت 
می‌کند که نمی‌تواند به یک طبقه کلی، بیش از انسان یا یک وجه 

انسانی طبقه‌بندی شود.
ــوزه  کـــتـــاب »زبــــــان، فــرهــنــگ و جــامــعــه: مـــوضـــوعـــات مــهــم حـ
انسان‌شناسی زبان‌شناختی« نوشته گروهی از نویسندگان به 
ویراستاری کریستین جــوردن و کوین تیوت را نشر فرهامه در 

سال۱۴۰۲ منتشر کرده است.


